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FIŞA DISCIPLINEI  
 

 

1. Date despre program 

Instituţia de învăţământ superior Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava 

Facultatea Facultatea de Litere şi Ştiinţe ale Comunicării 

Departamentul Departamentul de Limbi şi Literaturi Străine 

Domeniul de studii Limbă şi literatură 

Ciclul de studii Licenţă 

Programul de studii/calificarea Limba şi literatura franceză – O limbă şi literatură modernă (engleză, 

germană)  

Limba şi literatura franceză – O limbă şi literatură modernă (spaniolă, 

italiană)  

Limba şi literatura română – O limbă şi literatură modernă (franceză, 

germană, spaniolă, italiană) 

 

2. Date despre disciplină 

Denumirea disciplinei LEXICOLOGIE (F) 

Titularul activităţilor de curs Conf.univ.dr. Simona-Aida MANOLACHE 

Titularul activităţilor de seminar Conf.univ.dr. Simona-Aida MANOLACHE 

Anul de studiu II Semestrul 3 Tipul de evaluare C 

Regimul disciplinei Categoria formativă a disciplinei  

DF - fundamentală, DD - în domeniu, DS - de specialitate, DC - complementară 

DS 

Categoria de opţionalitate a disciplinei:  

DO - obligatorie (impusă), DA - opţională (la alegere), DL - facultativă (liber aleasă) 

DA 

 

3. Timpul total estimat (ore alocate activităţilor didactice) 

I a) Număr de ore pe săptămână 1 Curs 1 Seminar - Laborator - Proiect - 

I b) Totalul de ore pe semestru din planul 

de învăţământ 

14 Curs 14 Seminar - Laborator - Proiect - 

 

II Distribuţia fondului de timp pe semestru: ore 

II a)Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 14 

II b)Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 10 

II c)Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri 10 

II d)Tutoriat   

III Examinări 2 

IV Alte activităţi:  

 

Total ore studiu individual II (a+b+c+d) 34 

Total ore pe semestru (I+II+III+IV) 50 

Numărul de credite 2 

 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

Curriculum - 

Competenţe - 

 

5. Condiţii (acolo unde este cazul) 

Desfăşurare 

aplicaţii 

Laborator  Pentru buna desfăşurare a cursului e nevoie de dicţionare şi de videoproiector. 

 

 

6. Competenţe specifice acumulate 

Competenţe 

profesionale 

 CP3 Descrierea sincronică şi diacronică a fenomenului lingvistic; 

 CP5 Descrierea sistemului fonetic, gramatical şi lexical al limbilor moderne şi utilizarea acestuia în 

producerea şi traducerea de texte şi în interacţiunea verbală; 
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Competenţe 

transversale 
 CT1 Utilizarea componentelor domeniului Limbă și literatură în deplină concordanță cu etica 

profesională; 

 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate) 

Obiectivul general al disciplinei  familiarizarea studenţilor cu termeni şi concepte care să permită descrierea 

lexicului limbii franceze  

 îmbogăţirea vocabularului studenţilor în limba franceză 

Obiective specifice  înţelegerea de către studenţi a principalelor procedee de îmbogăţire a lexicului 

unei limbi (derivare, compunere, abreviere, împrumut ) 

 

8. Conţinuturi 

Curs Nr. ore Metode de predare Observaţii 

 Prezentarea cursului (mod de desfăşurare, materiale 

necesare, bibliografie, evaluare) 

1  

Expunere interactivă 

Lectură explicativă a 

unor documente 

autentice 

Exerciţii (puzzle, 

QCM, lacunare, de 

asociere, jocuri etc.) 

Materiale necesare: 

- videoproiector 

- dicţionare 

- Internet 

- documente (texte, 

fişe cu exerciţii)  

 Conceptele şi termenii fundamentali în lexicologie (semn 

lingvistic, cuvânt, morfem lexical, lexic, vocabular, 

lexicologie, lexicografie) 

3 

 Dicţionarele limbii franceze 1 

 Dinamica lexicului limbii franceze (cauzele dispariţiei 

cuvintelor) 

1 

 Mijloace de îmbogăţire a lexicului  

- Derivarea (prefixe, sufixe, derivarea parasintetică, 

derivarea improprie, derivarea regresiva) 

- Compunerea 

3 

 Mijloace de îmbogăţire a lexicului  

- Împrumutul 

- Abrevierea 

3 

 Lexicultura 1 

 Interacţiuni lexicale franco-române 1 

Bibliografie 

 Benveniste, E. (1966): Problèmes de linguistique générale, Paris 

 Charaudeau, P. (1992): Grammaire du sens et de l’expression, Hachette 

 Chiss, J.-L.; Filliolet, J.; Maingueneau, D. (1993): Linguistique française, Hachette 

 Cristea, T. (2001): Structures signifiantes et relations sémantiques en français contemporain, Bucureşti, Editura 

Fundaţiei “România de mâine” 

 Ducrot, O.; Schaeffer, J.-M. (1995): Nouveau dictionnaire encyclopédique des sciences du langage, Seuil  

 Dumas, Felicia (2008) : Lexicologie française, Iaşi, Casa Editorială Demiurg 

 Lino, Maria Teresa ; Pruvost, Jean (dir.) (2003) : Mots et lexiculture, Paris, Honoré Champion 

 Niklas-Salminen, A. (1997): La lexicologie, Paris, Armand Colin 

 Picoche, J. (1977): Précis de lexicologie française, Paris 

 Pruvost, Jean, Sablayrolles (2016) : Les néologismes, PUF, Paris 

 Rey, A., Duval, A., Siouffi, G. (2007): Mille ans de langue française.Nouveaux destins, Paris, Perrin 

 Tuţescu, M. (1974): Précis de sémantique française, Bucureşti, Editura Didactică şi Pedagogică 

 www.larousse.fr 

Bibliografie minimală 

 Dumas, Felicia (2008) : Lexicologie française, Iaşi, Casa Editorială Demiurg 

 

 

Aplicaţii (Seminar/laborator/proiect) Nr. ore Metode de predare Observaţii 

- - - - 

 

9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, 

asociaţiilor profesionale şi angajatorilor reprezentativi din domeniul aferent programului 

 

 Conţinuturile disciplinei corespund exigenţelor formulate în documentele europene privitoare la dezvoltarea 

competenţelor lingvistice.  
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10. Evaluare 

Tip activitate Criterii de evaluare Metode de evaluare 
Pondere din nota 

finală 

Curs 

- participarea activă la cursuri 

- rezolvarea corectă a subiectelor indicate la 

colocviu 

- evaluarea pe parcurs: 

prezenţa la minimum 6 

ore, teme 

- examinare orală 

50% 

 

50% 

Seminar -  -   

Standard minim de performanţă 

 Studentul reuşeşte să folosească în mod corect cuvintele limbii franceze standard, fiind capabil să le descrie din 

punct de vedere lexical.  

 

 

Data completării Semnătura titularului de curs Semnătura titularului de aplicaţie 

26.09.2021 

  
                                                

Data avizării în departament Semnătura directorului de departament 
27.09.2020 

                               

 
Data aprobării în Consiliul academic Semnătura decanului 

1.10.2021 

                             
 
 


